
 
 

 
Laboratori attivati dal Corso di laurea Magistrale in Planning and Management of Tourism Systems       

 

 
Sigla 

 
Titolo 

 

 
Responsabile 
didattico 
 

 
Referente 

 
Sotto-periodo 

 
Eventuali prerequisiti disciplinari 
 

Numero massimo 
di 
studenti ammessi 
 

 
 
 
PMTS01 
 

 
Short Films Lab Prof. Stefano 

Ghislotti 
Prof. Stefano 

Ghislotti 

 
           IV 
 
Sotto-periodo 

 
NESSUNO 

 
 

12 

 
 
PMTS02 
 

Tourist Demand in 
a territory: 
knowledge and 
methods 

Prof. Andrea 
Macchiavelli   

 

Prof.ssa 
Roberta 

Garibaldi 

 
Second 

semester II sub 
period 

 
NONE 

 
12 

 
 
PMTS03 

Co-creating a niche 
mountain 
destination through 
the Web. The case 
of Val Tartano, Italy 

Prof. 
Giovanni 
Peretta 

Prof.ssa 
Rossana 
Bonadei 

 
2nd term, 
February 
through May, 
2019 

 
Having passed the IT for Tourism 
Services assessment 

 
 

10 

 
 
 
PMTS04 

 
 
Sustainable 
approaches in 
gastronomy 
tourism 

Dott. Andrea 
Pozzi 

Prof. Roberta 
Garibaldi 

 
1st semester, 
from October to 
December 2018 
 

 
 

NONE 

 
 

10 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

Laboratori attivati dal Corso di Laurea Magistrale in LINGUE MODERNE PER LA COMUNICAZIONE E LA COOPERAZIONE INTERNAZIONALE - LMCCI 

 
Sigla 

 
Titolo 

 

 
Responsabile 
didattico 
 

 
Referente 

 
Sotto-periodo 

 
Eventuali prerequisiti disciplinari 
 

Numero 
massimo di 
studenti 
ammessi 
 

LMCCI01 WebMapping per 
l’analisi 
territoriale e la 
cooperazione 
interculturale 

Prof.ssa 
Alessandra 
Ghisalberti 

Prof.ssa 
Alessandra 
Ghisalberti 

 
IV sottoperiodo 

Almeno 5 cfu nelle discipline 
geografiche (Geografia interculturale 
o Geografia dello sviluppo; ma anche 

Geografia antropica, Geografia 
economica, Geografia del 

movimento, Processi territoriali delle 
aree asiatiche, Governance territor. e 

partecipazione) 

 
 

20 

LMCCI02 Traduzione 
assistita e CAT 
Tools 

Prof. 
Tommaso 

Pellin 

Prof. 
Tommaso Pellin 

IV Sotto-periodo  
Almeno 5 cfu nelle discipline di 

Scienza della traduzione (Storia e 
teoria della traduzione o Elementi di 

traduzione specializzata). 

 
15 

 

Laboratori attivati dal Corso di Laurea Magistrale in LINGUE E LETTERATURE EUROPEE E PANAMERICANE - LLEP 

 
Sigla 

 
Titolo 

 

 
Responsabile 
didattico 
 

 
Referente 

 
Sotto-periodo 

 
Eventuali prerequisiti disciplinari 
 

Numero 
massimo di 
studenti 
ammessi 
 

 
 
 
LLEP01 

Laboratorio 
di traduzione 
letteraria 

Prof. Erminio 
Corti 

Proff. Benedetta 
Calandra, Raul 

Calzoni, Erminio 
Corti, Anna De 

Biasio, Davide Del 
Bello, Francesca 

Guidotti, Ugo Persi, 
Ivana Rota, Fabio 

Scotto. 

II – III – IV  È richiesta una buona conoscenza 
della lingua straniera scelta e 

un’ottima padronanza della lingua 
italiana. 

60 



 


